
HAGYOMÁNY 

A csíksomlyói búcsú* 
Vannak , akik m á r napokka l e lőbb e l indu lnak . M e n n e k o r szágú ton , ö s v é n y e n , út ta lan u ta -

kon , e r d ő n - m e z ő n keresz tü l . Viszik a zászlót , éneke lnek . Jöhet vihar, lehet h ő s é g v a g y h ideg; 
csak m e n n e k , m e r t legkésőbb s z o m b a t reggelre oda kell é rn i . 

Csíksomlyó a széke ly Róma. 
P ü n k ö s d k o r m e s s z e földről z a r á n d o k o l n a k ide a h ívők . E l indulnak v a l a m i t i tokzatos, a 

m ú l t h o m á l y á b a v e s z ő hívásra . A ka to l ikus m a g y a r s á g l egnagyobb közös ü n n e p e ez. 
C s í k s o m l y ó Cs íksze reda kü lvá rosa . A ferencesek 1400-ban kap tak e n g e d é l y t a pápá tó l ar-

ra, h o g y itt kolos tor t ép í t senek . C s í k s o m l y ó a székelyföldi katol ikus val lás k ö z p o n t j a lett. Kü-
l ö n ö s j e len tőségűvé a csodatévő' Madonna-szobor tette. A székelyek s z á m t a l a n rendkívül i ese-
m é n y t , csodát t u l a jdon í t anak a s z o b o r n a k . A h a g y o m á n y szer int a p ü n k ö s d i z a r á n d o k l a t szo-
kása is a Már i a - szoborhoz kö tőd ik . 

A XVI. század elejétől Erdélyben is hód í t an i kezdet t a re formáció . Ter jedését az egykor ka-
to l ikus Izabella f e j ede lemasszony is t á m o g a t t a . Fia, az i f jú János Z s i g m o n d király az e rőszak-
tól s e m r iadt v i ssza . Térítet t s zép szóval , d e kényszerrel is. Gyertyában és Csíkban a z o n b a n el-
lená l l tak . Gyergyóalfalu lángle lkű papja, István ö sszegyűj tö t t e a környék ka to l ikusa i t . Könyör-
g ő i m á k a t m o n d t a k és keresztek alat t z a r ándoko l t ak el Cs íksomlyóra a Boldogságos S z ű z 
s z o b r á h o z va l l á suk v é d e l m é t ké rvén . Valóságos m o z g a l o m bon takozo t t ki, s a búcsú já rók 
s z á m a egyre nőt t . 

1567-ben János Z s i g m o n d n a k e l fogyot t a türelme. Elhatározta , h o g y se rege t kü ld az un i tá -
r i u s va l lás felvételét m e g t a g a d ó csíki ka to l ikusok el len. É p p e n P ü n k ö s d vo l t . A Cs ík somlyón 
g y ü l e k e z ő széke lyek n e m ijedtek m e g . Fe l fegyverkezve indu l tak a király h a d a elé. S a Harg i ta 
h á g ó j á n , a Tolvajos tetőnél, he ly i smere tüke t k ihasználva g y ő z e d e l m e s k e d t e k János Z s i g m o n d 
csapa ta felett. A h a z a t é r ő d iada l i t t as csíkiak már messzi rő l zöld gallyakkal jelezték az o t thon-
m a r a d o t t a k n a k a z ö r v e n d e t e s hír t . Agyőzeimet az emberek a Boldogságos S z ű z közben já rásá -
n a k tu la jdon í to t t ák . Ez időtől lett a Széke lyfö ldön a legnagyobb katolikus ünnep a cs íksomlyói 
b ú c s ú . 

A z azóta eltelt i d ő a h a g y o m á n y o k egész rendszeré t alakította ki. A z a r á n d o k o k megé r -
k e z v é n Cs íksomlyóra n e m a Már i a - szoborhoz m e n n e k először. A t e m p l o m bejára ta előtt m e g -
h a j t v a zászlóikat a Szent János Kápolnához vezet az ú t j uk . 1770 óta itt tö r tén ik a búcsú já rók fo-
g a d á s a . A kápo lná t a h ívek kérésére épí te t ték , akik - l évén nagyon sokan vo l t ak - n e m fér tek 
be a t e m p l o m b a . í g y P ü n k ö s d k o r és N e p o m u k i Szent János ü n n e p é n itt, a h o r d o z h a t ó ol tár-
k ö v ö n m u t a t h a t t a k be szentmisé t . A zászlóval é rkező községek z a r á n d o k c s o p o r t j á t keresztal-
jának nevez ik (ér tsd: egy kereszt a lat t lépkednek. ) A k ö r m e n e t e n m i n d i g a gyergyóalfalui ke-
resztal ja az első; f igye lmez te tvén arra , hogy ők a hősi ko r szakban is e lsők vo l t ak . A b ú c s ú n 
r é sz tvevők - az egykor i győzelmi h í r adás ra emlékezve - m a is vágnak , v a g y vásá ro lnak m a -
g u k n a k ú g y n e v e z e t t búcsúágat - fiatal, zöldel lő ny í r faága t ; - ezzel t é rnek h a z a . 

A cs íksomlyói P ü n k ö s d a moldvai csángók s zámára is a l egnagyobb ü n n e p . Egy egész n é p -
c sopor t jár ide h i tében m e g e r ő s ö d n i . Egy nép, ame lynek elvették a n y a n y e l v é t , múl t já t . De, 
a m e l y i k - idegen kö rnyeze tben is - m e g tud ta őrizni val lását . Ők azok , ak ik éven te csak egy-
szer ha l l anak misé t a z a n y a n y e l v ü k ö n . Itt Cs íksomlyón , Pünkösdko r . 

M i n d e n , ami a cs íksomlyói b ú c s ú n tör ténik; az a hit, a hűség és a hagyomány ö tvözete . A z 
e m b e r e k n e k erőt ad val lásuk, az ér te va ló közös kiállás, az össze tar tozás é rzése . 

* A cikk megírását a Magyar Kollégium segítette. 
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Hívőnek , hitetlennek felemelő élmény. 

Aki a Csíksomlyói búcsú szokásai t kutatja, jól teszi, ha már pén tek éjjel megérkezik Csíkszere-
dába . H a "kicsi kocsival" jött, hagyja a városban autóját és induljon el gyalog Cs íksomlyó felé. 
Hamarosan találkozik va lamelyik zarándokcsapat ta l . Ballagjon mögö t tük , hallgassa az éneke-
ket, a zsolozsmákat . Élje át azt a különös hangulatot , ami a kegyhelyhez vezető éjszakai úton 
vár rá. 

A t emplom kivilágítva fogadja a búcsújárókat . Itt már elhal az ének, az emberek megérkez-
tek. Fáradtak . Bent a t emp lomban sokan vannak . Körben a falak mentén pokrócokra 
ülve-fekve alszanak. Mások halkan imádkoznak. Vannak, akik sorban állnak a csoda tévő Szűz 
előtt, h o g y megérinthessék a szobor lábát. 

Aki különleges é lményre vágyik, induljon el gyalog a szabadtér i oltár, a nyereg felé. Óvato-
san kell haladnia, mer t itt b izony nincs világítás és az út is csak afféle földút . Felfelé kanyarog . 
Félórányi séta után a dombo lda lon tüzek pislákoló fényét f edezzük fel. Ahogy h a l a d u n k felfelé, 
úgy bontakoznak ki sorra sötétségből. Fiatalok rakták, akik sátrat vertek itt. Ha lk énekszó 
hallatszik, no meg a tűz pa t tog . 

Ha ki gyönyörköd tük magunka t , le is fekhetünk, mert egy ideig úgysem történik semmi. 
Burkolódzunk be a m a g u n k k a l hozott takaróba és hunyjuk be a szemünket! 

Amikor felébredünk, már vi lágos van, bár m é g nem kelt fel a n a p . Egy nagy réten vagyunk , 
két hegy között . A köztük lévő mező két oldalra enyhén lejtős. Most ért jük meg, hogy miér t is 
hívják ezt a területet nyeregnek. A nagyobbik d o m b a Nagy-Somlyó. Rajta valami ép í tmény 
látszik. A tetejére éppen most kúszik fel egy zászló. Nem hiszünk a szemünknek: piros-fe-
hér-zöld. A kisebbik magas la ton a fák mögött egy kápolna körvonalai t véljük felfedezni . Mire 
v isszanézünk a Nagy-Somlyóra , a zászlórúdon már nem leng semmi . Látomás volt talán? 

A Kis-Somlyó felől énekszó hallatszik. Egy csoport van ott. Egymás mellett állnak az embe-
rek a dombolda lon és románul énekelnek. Aztán elmennek, jönnek mások, majd megint má-
sok. Élni kezd a dombte tő . A zarándokok, akik feljöttek ide, a Salvator-kápolnában té rden áll-
va m o n d j á k el imájukat. Majd k imennek a domboldal ra , és vá rakozón néznek kelet felé. Vár-
ják a napfelkeltét . S, amikor az első napsugár felcsillan a hegy mögül , megszólni egy harang. 
Tiszta hangja betölti a mezőt és az emberek szívébe béke költözik. 

N e m tart sokáig az áhítatos hangula t . Fiatalok jönnek, k ispapok, s elkezdik rendezni az oltár 
környékét . Székeket hoznak, kordonoka t feszítenek ki. Beállítják a hangosí tó berendezést , te-
szik a dolgukat . Jönnek mások is. Féllábú koldus araszol fel mankójával a dombra . Cigányok 
egész nya l áb nyírfaággal érkeznek. Búcsmggal kereskednek. A kakasos, vagyis a pat togatot t 
kukoricás is felállítja asztalkáját . Mindenki azt reméli: szép napja lesz. 

Most azonban ereszkedjünk le a dombról a kegytemplom elé. Itt nagy a forgalom. Sorra 
jönnek a keresztalják. Hangszórón mond ják be, hogy az érkező csoport melyik faluból jött, kik 
csatlakoztak hozzájuk, ki az a pap , aki vezeti őket, hányan v a n n a k . A különböző kereszt-
aljákat a csengettyűszóról is m e g lehet ismerni. Kicsi, kézben hordha tó , nyeles harangocskát 
visz magáva l a csapat néhány tagja, akik mindjár t a zászló mögöt t lépdelnek. A kezükben lé-
vő csengőket egyszerre, r i tmusra rázzák. Minden falura jellemző egy ü tem. Avatott fül azon-
nal felismeri, hogy ez a csenget tyűszó Csíkszentkirályé, amaz m e g Kászonjakabfalváé. . . 

A kegytemlom oldalában ezalatt összeáll a Kordon. Ez valójában egy mozgó kötél-keret, 
amelyet a csíkszeredai Már ton Áron Főgimnázium és a Segítő Mária Gimnáz ium népviselet-
be öltözött diákjai visznek, tanárjaik felügyelete mellett. A Kordonon belül elől egy szé-
kely-ruhás fiú viszi a Kisbazilika-jelvényt, mögöt te két fiatal pár ha lad . Ezután következik a 
Labarum. A labarum: győzelmi jelkép. A csíksomlyói Labarum - egyesek tévesen Labór ium-
nak m o n d j á k - olyan, min t egy nagy puff . Súlya 30 kg, így n e m kis teljesítmény a katol ikus 
g imnáz ium legjobb végzős diákjaitól, amikor azt végigviszik a körmeneten , hegynek fel-
hegyről le. Ezután lépkednek a ministránsok, majd a liturgikus ruhába öltözött papság. 

A Kordon előtt először a gyergyóalfalvi egyházközség keresztalja halad. Utána Csíksomlyói 
Passió játékok testülete saját zászlójával, majd a két említett gimnázium diákjai és tanárai saját lo-
bogóikkal . Ezután következik a Segítő Mária Gimnáz ium vegyes kórusa, végül a kü lönböző 
szerzetesnők csoportjai és a jelenlévő Lovagrendek. A világi méltóságok a Kordon mögöt t lépdel-
nek. 
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A nyereghez több út vezet . A Kis-Somlyót m e g lehet kerülni balról és jobbról is. De a hegy-
re is több ösvény visz fel. Minden keresztaljának megvan a saját útvonala. A zarándodok nagy 
része a Kegytemplomtól a Kis-Somlyóra vezető' legrövidebb, d e legmeredekebb ú ton küszkö-
dik felfelé. Ez a Kálvária, más elnevezéssel jézus hágója, Jézus útja. A stációknál megál l a cso-
port , és az emberek e lmondanak egy imát, elénekelnek egy zsoltárt. Azután újra nek ivágnak a 
meredek kapta tónak. Minden keresztalja előtt há rom férfi viszi - három rúdda l meg támasz tva 
- faluja egyházközségének zászlaját. Ha egy-egy csoport találkozik az úton, zászlaikat meghajt-
va köszöntik egymást . A csoportok között egy-két magányos ember is kapaszkodik . Itt három 
csángó asszony, ott egy házaspár kisgyermekkel , s emitt egy nagyon öreg néni . Két vékony 
bottal keresi az egyensúlyt . Alig vánszorog. De megy. Megáll a stációknál és erőt gyűjt. És Is-
ten segítségével felér. 

A nyereg lassan megtel ik. Elől a gyergyóalfaliiiak állnak, emlékeztetvén mindenk i t az első 
Csíksomlyói Pünkösdre és a lánglelkű István papra. A zöld búcsúágak pedig a János király csa-
patai felett aratott győzelem hírére. Az asszonyok egy, a Kálvária kaptatóján szedet t ötlevelű 
kicsi növény t szorongatnak. "Jézus tenere" - mond ják . Nagyon meleg van, d e az emberek tü-
relmesek. Mögöt tük van egy átgyalogolt nap , kinek-kinek több is, d e előttük az üdvözülés. 

A szabadtér i oltár gyönyörű . Formája a hármas halmot mintázza, tetején ped ig leveles 
koronával a tövében a kettős kereszt áll. Háta mögöt t a Kis-Somlyó dombja fák ágai m ö g é bújt ká-
polnáival és keresztjeivel. Előtte a Nagy-Somlyó oldalára felkúszó rét. Ez a természet-adta 
kegyhely a világ talán legszebb temploma. Az itteni mise semmihez sem hasonl í tható . Félmil-
lió ember lelke ér itt össze az égbolt kupolája alatt . 

A tömegben fehér zászlók jelzik, hogy hol lehet gyónni. Fehér ruhás pap úl egy p a d o n , s a 
bűnei t m e g b á n ó ember leülhet mellé. Az oltár mellett állították fel a csodatévő Mária-szobor 
mását . Ide lehet jönni, imádkozni, és gyertyát gyújtani. Nem messze ettől hosszú sorban állnak 
az emberek, hogy áldozhassanak. Csángó legény, városi asszony, székely har isnyás öregember, 
fiatal leány türelmesen vár a sorára. 

Az istentisztelet u tán a tömeg lefelé indul . S ilyenkor többnyire megérkezik a - sz inte elma-
radhata t lan - zápor is. De ez senkit sem zavar. Ez is hozzátartozik a zarándokla thoz . S a meg-
hűlés is, ami t úgy hívnak: Szűz Mária-tüdőgyulladás. 

N a p k ö z b e n lent a falu főutcáján tart a többnapos vásár. Nagy a meleg és a por, még i s hatal-
mas a tömeg, nagy a tolongás. A vásár ugyanolyan , mint szerte a világban: zajos és bazári . De 
a gyerekeknek nagy élmény. Vásár nélkül számukra nem is lenne az ünnep teljes. 

A zetelaki keresztalja Jézus útján, 1999. május 22. 
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